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JIMHI'BOKVYJIBTYPHASA AJAIITAIUA ®UJIBMA «MAJIE®@UCEHTA»
B PYCCKOM H KA3AXCKOM AYBJIA/XKE:
IKCHEPUMEHTAJIBHOE UCCJIIEAOBAHUE

AnHotanusi. CraTbsd TOCBSIIEHA SKCIEPUMEHTAILHOMY aHAIM3y KayecTBa
JUHTBOKYIBTYpHOH amantanuu ¢unbma «ManeduceHray B pycCKOM H Ka3aXCKOM
nyomspke. OniaifH-onpoc 766 PECNOHICHTOB IOKa3ajd, YTO 3PUTEIN OICHUBAIOT
KauecTBO JyOska KOMIUJIEKCHO, YIeNss paBHOE BHUMaHUWE TOYHOCTU IIE€pPEBOJA,
aKTEepCKOM O3By4YKEe, YHUCTOTE 3ByKa W CHHXPOHHM3AIMU pPEYH C JBHKEHHUEM Ty0
nepcoHaxkedt. [Ipu sTom mopapmsitoiee OONBIIMHCTBO OmpouieHHbIX (84,9%) oTaaroT
INPEINOYTeHUE CTpaTeruu (HOPEeHU3aluy U MOJIOKUTEILHO BOCIPUHUMAIOT COXpaHEHUE
B TEKCTE€ TMepeBO/la HMHOKYJIBTYPHOTO KOJOpPUTa W MparMaTHueckoro MOTeHIuata
opuruHana. Onenka ¢parmMenToB ¢unbma «ManepuceHTa», MPoBeACHHAS C yUYaCTUEM
50 4JIeHOB CTYIEHUECKOTO KMHOKJIY0a, BHISIBUJIA YCTOMUMBBHIC pa3iHuus B CTPATErHsX
JMHTBOKYJBTYPHOM afanTaluy JBYyX COINOCTAaBIsIEeMbIX Bepcuil ayoOmnsika. Pycckuit
OyONshK TMPEeMMYIIECTBEHHO OPUEHTHPOBAH Ha JIOMECTHKAIMIO (CpenHsis oueHka 4,7
u3 5 0amnoB), 4TO 00ECIEYMBACT BHICOKYIO CTHJIMCTUYECKYIO BBIPA3UTEIBHOCTH M
IPUBBIYHOCTD BOCTIPUSITUS 332 CYET 3aMEHBI KYJIBTYPHBIX pealuii U UIuoM Ha Oojee
3HAKOMBIE PYCCKOSI3BIYHOMY 3pUTENI0 aHaynoru. Kazaxckuit mayOmnsik, HalpOTHUB, dale
ctpemutcs K (opeHuzanuu (cpenHss oueHka 4,8 u3 5 0ayuioB), TOUHEE COXpaHssd
00pa3HOCTh, MHU(OJIOTHUECKUE KOHIIETITH U aTMocdepy xKaHpa PIHTE3H, YTO B OOJIbIIEH
CTEMEHH OTBEYaeT OXHUIAHWUSIM COBPEMEHHOW aynutopuu. B xome wuccienoBaHus
OBUIM Tak)kKe BBISBICHBI pPa3NiMyMsl B IMepeladye SKCIPECCHUBHOW JEKCHKHU: Ka3aXCKUil
MEPEeBO/I AEMOHCTPUPYET TEHACHIMIO K HEUTpaau3aluu CTUIMCTUYECKU CHIKEHHBIX
€IMHUIl B COOTBETCTBUHU C HAIIMOHAJIbHBIMH HOPMaMH PEYEBOTr0 STHUKETa, TOrJa Kak
pYCCKHl TiepeBOll coxpaHseT Oosiee BBICOKMH YpOBEHb SKCIpPEecCHH. Pe3ynbraTsl
UCCIJIEZIOBAHUS TOKa3bIBAIOT, UYTO BBICOKOE KAueCTBO IyOJsKa JOCTUTaeTcsi TMOKUM
COYETaHHEM CTPATErvii JOMECTUKALMU U (POPEHHU3AINH C YYETOM KaHPOBOH crienupuxu
ayIMOBH3YaJbHOTO MPOW3BEICHUS, KOMMYHUKAaTUBHON 3a/laud IMepeBofa, KYJIbTYPHBIX
0COOCHHOCTEH M OKUJIAHUH 1IEJICBOM ayTUTOPHH.
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Beenenue

B snoxy mo6anuzanuu v HUQPPOBBIX TEXHOJOTHH ayIMOBHU3yaJbHBINA MEPEBOA
npuobperaer 0coOyi0 3HAYMMOCTh KaK CpPEACTBO MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHMKALIUH,
o0ecrieynBarolee JOCTYHOCTh KHUHOMPOAYKIMU JJIsl 3pUTENeld M3 pa3HbIX CTpaH.
Jy6ms0x GHIIbMOB IpeICTaBIIsAeT cO00i CI0KHBIN TPo1ecc, B KOTOPOM JIMHTBUCTHYECKUE,
KyJBbTYpHBIE U TEXHUYECKUE (PAKTOPBI B3aUMOACHCTBYIOT JUIsl 00€CIIeYeHUs a/IeKBaTHOTO
BOCIIPUATHS IPOU3BEICHUS 1IeJIeBON aynuTopueil. B cBsi3u ¢ 3TUM 0c00YI0 aKTyaIbHOCTb
npuobperaer mpoliieMa JUHTBOKYJIBTYPHOW ajanTalMy, Mpearnojararoiias nepeaady
KyJbTYPHO-MApKHPOBAHHBIX ~ €AMHMIL, 3a4acTyl0 OTHOCAIIMXCA K  KaTeropuu
«HenepeBogumoro» (Brnaxos, ®nopun, 2012).

CoBpeMeHHbIE HCCIIEA0BAaHMS MOKA3bIBAIOT, YTO KAYE€CTBO MYyOJsKa HaNpsiMyIO
BIIMSET Ha BOCIIpUATHE (pUIIbMA U CTENIeHb BoBIeueHHoCTH 3puTens (Kanuesa, Kanapoga,
2023; Diaz-Cintas & Hayes, 2023). B pyciie KoHIIeNIIUU TOMECTUKAILMK U (OPEHU3ALUU
JI. Benytu (2017) nepeBoI4MK OKa3bIBaeTCs MEpes] BHIOOPOM MEKY alanTanueil TeKcTa
K OKUJAHUSAM LEJIEBOM KyJIBTYphl U COXPaHEHHEM MHOSA3BIYHOM Crienu(pUKN OpUTHHAIIA.
Jannas npoOiemMa OCOOEHHO aKkTyajllbHA B MHOTOSI3bIYHOM U MYJBTUKYJIBTYPHOM
npoctpancTBe Kazaxcrana, rje akTUBHO pa3BUBAETCs MPaKTHKA TyOuska Ha Ka3aXCKUi
s3plK. CpaBHMTENbHBIM aHAJIW3 IIEPEBONOB HAa pa3HbIE S3bIKM II03BOJIAET BBHISBUTH
cneun(uKy HalMOHAIbHBIX EPEeBOAYECKUX HOPM U noaxonoB (Brannon, et al., 2023).

OuneMm  «Maneducenray (2014) kak TPOAYKT COBPEMEHHOH IUPOBOIt
KMHOMHJYCTPUU NPEACTaBIsieT COOON IIeHHBIM MaTrepuaj HMCCIEJOBaHUS, MOCKOJIBKY
COYETAeT CKa30YHBII JUCKYpC, MHTEPTEKCTYyaJIbHBIE 2JIEMEHTHI U SPKO BBIPAXKCHHBIE
KyJbTypHbIE KOzbl. Llenp NaHHOM cTaThu 3aKIIIOYAETCA B OKCIEPUMEHTAJIbHOM aHAIMU3E
KauecTBa AyOJIMpPOBaHHOTO MEPEBO/Ia BEIOPAHHOW KUHOKAPTUHBI HA PYCCKHUM M Ka3aXCKUI
S3BIKA, YTOOBI BBIABUTH CXOJCTBA M pa3jIMyUsl B CTPATETUsX JIMHIBOKYJIBTYPHOMH
aJlanTalliy U OLICHUTDH UX BIMSHHUE HA 3pUTEIBCKOE BOCIpUATHE. B pamkax HacTosIero
HCCIIEOBAHMs JKCIIEPUMEHTAJIBHBIN IIOAXOJ, OCHOBaHHBIM HA aHAIM3€ pPEAKLUUU
PELUIIUEHTOB, paccMaTpUBAETCs Kak 3(PEKTUBHBIN METOJ OLEHKH KauecTBa MEpeBo/a,
YTO MOJATBEPIKIACTCSI COBPEMEHHBIMU pabOTaMH B 00JIaCTH ayAMOBU3YaIbHOTO IIEpeBo/ia
(Chen, 2025; Yoon, 2026).

MarepuaJibl 1 METOAbI

MarepuanaoM JUIsl HCCIEAOBaHMS MOCIYKWJI aMEPUKAHCKUH (DIHTE3UIHBIH
¢wibM «Maneducentay, cHATbIM crynueit «Walt Disney Pictures», a Ttaxke ero
npoeCCUOHANBHBIA TyONUPOBAHHBIM IEPEBO HA PYCCKMA M Ka3axCKUH SA3BIKU.
Pexxuccepom ¢unbma BeicTynun Pobepr CrtpomOepr, aBTOpoM clLEHapusi SBISETCS
JIunna Bynsepron. [IponomkurenbHOCTh KapTHHBI cocTaBisieT 97 mMuHyT. InaBHyro
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poib B hunbMe ucnonHuna Axmkenuaa Jonu, BOrioTusIas oopas MOTYIIIECTBEHHON
BEJIbMBI, 3alllUIaroniel 3adapoBanHbiil jec. [locne Bbixoga Ha 3kpanbl B 2014 romy
(buapM coOpai B MUPOBOM Ipokare 6oee 758 MIIIITMOHOB AOJIAPOB U ObLIT HOMUHUPOBAH
Ha «Ockap». Pycckuii nyOmsoxk ¢unmbma ocymiectBieH Ha cTynuu «Headuibm», a
kazaxckuii — Ha ctyaun «Cinema Tone Production». ®@uiabMm 10CTyneH 11 MpOCcMOTpa
KaK B OPUTMHAJIBHON BEpCHUHU, TaK U B MepeBOje HAa O(PUIMATBHBIX CTPUMHUHIOBBIX
miardopmax, Takux kak Netflix, YouTube, Disney+, Apple TV+, Yandex+, Kinopoisk,
IVI u Megogo. BriOop TaHHOTO SMITUPUYECKOTO MaTepuaia 00yCIOBIICH €T0 KaHPOBOH
crnenupuKond, MHUPOBOM MOMYISIPHOCTBIO CPEOU 3pHUTENEH M BBICOKOW IUIOTHOCTBHIO
KyJIBTYPHO-MapKUPOBAHHBIX €AMHHII.

B cooTBeTcTBHU € TOCTABIEHHOM 1IEJIbI0O OBLIM MPUMEHEHBI CIETYIOIINE METOIbI
UCCJIEZIOBAHUSA:

—  MYJABTUMOJAJBHBIA  JUCKypC-aHAIW3,  MO3BOJUBIIMN  YYUTHIBATh
B3aMMOJIeHiCTBUE BepOabHOTO TEKCTa ¢ M300paKeHUEeM, HHTOHAIMEH, pUTMOM CLIEHbI
U 5KaHPOBBIM KOZIOM;

— KOHTPACTUBHBII MepeBOTUECKUN aHATTU3, UCIIOJIb30BAHHBIM /1JIsl COOCTABIICHUS
OpUTHHAJIA C PYCCKOM U Ka3aXCKOW AyOSKHBIMU BEPCUSIMH;

— aQHKETUPOBAHUE, HAMPABICHHOE Ha BBISBICHHE MPEANOYTCHUN aylIuTOPUHU B
OTHOILIEHUU AyOJsKa U TMHTBOKY/IBTYPHOU aJanTaluu;

— PELeNTUBHBIN SKCIIEPUMEHT, TPOBECHHBIH C LIETBI0 OMPEAEICHUS 3PUTETBCKON
OLICHKH Ka4yecTBa aJlanTalluH;

— METOI ONHCATeNIbHOM CTAaTUCTUKW, TNPUMEHEHHBIH g  00paboTKu
KOJIMYECTBEHHBIX JAaHHBIX OMPOCA U MIKAJIBHBIX OLICHOK.

AHanu3, TPOBEACHHBIN C HCIOJb30BAHUEM OMHCAHHBIX METOMOB, MO3BOIHII
BBISIBUTH OCOOEGHHOCTH Tepefiaddl KyJIbTYPHBIX peanuil, HANOMAaTUYECKUX BBIPAKECHUM,
CTHJINCTUYECKU OKPAIICHHON JIEKCMKM M MParMaTuyeckoro MOTEeHIMalla OpHUruHajia
B COINOCTaBISIEMBbIX BepcUsAx nyOmsbka, a Takke ONpeAenuTh mpeolianaronme
NEPEeBOAYECKHUE CTPATETHH.

Hccnenosanue cocTosyio U3 ABYX ATanoB. Ha mepBom 3Tane 766 pecrioHaeHTaM
OBLIO MPEeJIOKEHO 3aloHUTH OHJIaH-aHKeTy, pa3padoranHyio Ha iatdpopme Google
Forms. AnkeTa BK/IO4aga BOIPOCHI 3aKPHITOTO M OTKPBHITOrO TUIA M Oblja HampaBlieHa
Ha BBISIBICHHUE >KAHPOBBIX TNPEANOYTCHUN 3pUTENel, NPEeANOYUTaeMOro crocobda
JOKamu3aluu 3apyOekHBIX (UIBMOB, OTHOIICHHUS K COXPAaHEHUIO KYyJIbTYpHOI
ciennUKU OpUTHHAJIA U KPUTEPHEB OIICHKM KadecTBa AyoOsspka. Ha BTOpoMm sTame
50 ydacTHHKaM cTyaeHdeckoro kuHokiayba «English Movie Cluby» npu AkTIOOMHCKOM
pernoHanbHoM YyHuBepcutere umenu K. JKyOanoBa mocrenoBaTenbHO MOKa3bIBAIN
(parMeHThl BBIOPAaHHOTO (UIbMa MPOMOKUTENBHOCTHIO OT 30 cekyHI A0 2 MHUHYT
B TpeX BEPCUSX: OPUTMHAT Ha aHIIMICKOM $3bIKe, OUIIMANBHBIN PYCCKUN MYyOIsDK U
ouIHaNbHbIN Kazaxckuii 1yOomnspk. [locne kaxa0ro npocMoTpa pecroHAeHTHI OLIEHUBATIN
KaueCTBO aJJalTalluHU 10 5-0aJuIbHOM [IKaJie Ha OCHOBE 3apaHee ONpeIelIeHHBIX KPUTEPHEB:
CEMaHTHYECKOM SKBUBAJCHTHOCTH, MPAarMaTUYeCKON aJeKBAaTHOCTH, CTHIMCTHYECKOTO
COOTBETCTBUS, Ka4eCTBa JIMHIBOKYJIBTYPHON aJanTallii, €CTECTBEHHOCTH 3BYyUYaHUS U
oOmiero BrevatiieHus: oT agantanuu. [locne 3aBepiieHus mpocMoTpa Beex (pparMeHToB
POBOJIMIIACH MOIEpUpPYeMasi AUCKYCCHSsl, TO3BOJIUBIIIAs COOPATh KaUeCTBEHHBIE JaHHbBIE
Y YTOYHUTH MOTHBAIIMIO BBICTABICHHBIX OIL[EHOK.
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[IpoBeneHHslii ompoc M MonepupyeMas Oecena € 4JIeHAMH CTYIEHYECKOTO
KUHOKJIy0a OBUIM OpraHu30BaHbl B CTPOTOM COOTBETCTBUU C HAYyYHO-ITUUYECKUMHU
HOpPMaMH B paMKax THIMOBBIX TpaBuiI HayuyHOU 3TukM Pecnyomuku Kazaxcran (IIpukas
MunucTpa HayKu ¥ BbIciiero oopasosanusi Pecnyonuku Kazaxcran «OO0 yTBep:kIeHUN
TUTIOBBIX TIPaBWJI Hay4dyHOW »Tukm», 2024). Bce pecnoHAEHTHl naiu T0OpOBOJIBHOE
nHGOPMUPOBAHHOE COIVIacHe Ha y4yacTHe B dKcnepuMeHnTe. KpoMe Toro, Bce y4aCTHUKHU
ObLIH 3apaHee MPOMH(OPMHUPOBAHBI O LESIX U (hopMaTe UCCIENOBAHUSA, a TAKXKE MpaBe
OTKa3aThCs OT YUaCTHsl Ha JTFOOOM dTarte 0e3 Kakux-1n0o nmocneactsuid. Coop u oo6padoTka
JAHHBIX OCYIIECTBISUIMCH HA YCIOBHX MOTHOM aHOHUMHOCTH U KOH(MUICHIIMATLHOCTH.

Pe3yabTarsl U 00CyxK/AeHUE

B ngamHOM  pa3zmene  mpeACTaBICHBI  PE3yNbTaThl  JBYXATAlHOTO
JKCIEPUMEHTAIBHOTO HCCIIEOBAHMSI, HANPABICHHOTO Ha BBISABICHUE OCOOCHHOCTEH
JMHTBOKYJBTYPHOM aganTaly MpH TMEPEBOJEC AHIIOSA3BIYHBIX (HIBMOB Ha PYCCKUI
U Kazaxckuil s3bIkd. Ha mepBoMm aTame uccienoBaHUs ObLI MPOBEACH OHJIAWH-OMPOC
C LENbI0 M3YYEHHUS 3PUTENbCKUX MPEANOYTCHUN U OIpeleieHHs] OOIIUX KpUTEPHUEB
OILICHKHM KadyecTBa mepeBofa. Ha BTopom sTame ObUI OCYIIECTBIIEH aHAIU3 KayecTBa
JMHTBOKYJBTYPHOM ajanTanuu npu TyOnsbke aMepHKaHCKOTO (aHTe3uiHOro (uimbma
«Maneducenra» (2014) Ha pycCKHi 1 Ka3aXCKUH S3BIKH.

B xome mepBoro stama skcrepuMeHTa ObLIO OMpOIIeHO 766 ueraoBeK, U3 HHUX
xeHimuH — 70,3% (538 uenosek), myxuuH — 29,7% (228 yenoBek). AHaINU3 BO3PACTHOTO
COCTaBa YYaCTHHUKOB HCCIIEOBAaHUS MOKa3ajd, YTO HAMOONBIIYIO JOJIO PECIOHICHTOB
(54,9% wnnum 421 genoBek) coctarisroT auia miasme 20 get. B Bo3pacTHOM quamnaszoHe
ot 21 no 30 ner naxomstcs 20,3% omnpomeHHbIX (155 genosek), ot 31 mo 40 net — 10,2%
(78 uenosek), ot 41 go 50 net — 8,1% (62 uvenoseka). JIuna crapuie 50 neT 3aHUMAIOT
camyro MajodMcieHHyo rpymmy (6,5% wumn 50 yenoBek). Takoe pacmpezeneHue o
BO3PACTHBIM KaTEropusM YKa3bIBaeT Ha TO, UTO PE3YJbTaThl OIPOCa MPEUMYIIECTBEHHO
OTpaXalOT MHEHUS M MPEINOYTEHHs] MOJIOIOTO MOKOJICHUS, aKTUBHO MOTPEOISIONIETO
ayIMOBHU3YyaIbHBIN KOHTEHT.

[IpoBeneHHBIN OIIPOC MO3BOIKII BBISIBUTH KAaHPOBBIE TPEAIOYTEHHS PECTIOHACHTOB
B 007acTu coBpeMeHHoro kuHo (PucyHox 1).
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Puc. 1. Ilpennouyrenus pecnoHAECHTOB B )KaHPaX KUHO
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Kak moxa3zamnu pe3ynbraTsl OIpoca, caMbIMU MOMYJISIPHBIME KaHPAMU KUHO CTalln
¢douTe3u (12,3% unu 96 venosek), mpuximtoueHus (12,2% wunm 93 denoseka), 60EBUK
(11,6% wnmm 89 uenosek), menoapama (10,5% wumu 80 uenosek), komenus (9,4% wnu 72
yenoBeka) u apama (9,0% wumu 69 yenosek). Hayunyio panractuky npeamnounraior 8,8%
OTIPOIIEHHBIX (67 "yenoBek), yxacsl — 7,1% mobuteneit kuHo (54 yenoBeka), a TPHILIIEPhI
— 6,1% pecnionneHToB (47 denoBek). HaumeHnbimii MHTEpEC y ayAMTOPUN BBI3BIBAIOT
cemeitnbie GuibMslI (3,7% wnnu 28 yenosek), kpumuHai (3,3% wunu 25 yenoBek), aHUMeE
(2,1% wnnu 16 yenosek), Mro3ukibl (1,4% wnu 11 denoBek), a Takke JOKyMEHTAJIbHOE
(1,3% wnu 10 yenoBek) U kopoTkomeTpaxHoe kuHO (1,2% wunm 9 yenomek). Takum
oOpa3omM, Hauboiee TMOMyISAPHBIM CPEeau ayAUTOPUU SIBISETCS JKaHp (PIHTE3H,
XapaKTEePHU3YIOIIUNACS OOMIMEM BBIMBIIIICHHBIX peannii, MU(OIOTHYECKUX KOHIIETITOB
U HEOJIOTU3MOB, KOTOpBIE MPEACTABISAIOT OCOOBIH HMHTEpPEC ISl JUHTBOKYJIBTYPHOI
anantauu (Broaxos, 2012).

B namem wucciieoBaHUM Mbl MOMBITANUCH BBIACHUTH, KUHOMPOAYKIMS KaKHX
cTpaH Hambosee BocTpeOoBaHa cpeid y4acTHUKOB dKcrepuMenTa (PucyHok 2).

Kaxaxctam
Typasn
Paceum
Hwwan Kopos

Clla

Puc. 2. Onenka pecroHieHTaMu MOMyISPHOCTH (GUIBMOB U CEPHAIOB TIO CTPaHAM MHUpa

CornacHo pe3ynbTaTam Omnpoca, OOJBIIMHCTBO pecrnoHAeHTOB (42,0% wnmm 322
YeJI0BeKa) OTAAIOT MPEANOYTeHNE aMepUKaHCKUM (uiibMam U cepuanam. [lokiioHHIKaMu
Typenkoro kuaemarorpada sisitorces 20,4% omnpoieHHsix (156 yenosek), a poccuiickoe
KuHO BbIOMparoT 11,6% yuacTHHKOB (89 yenoBek). 3a HUMU CIEIYIOT Ka3aXCTaHCKUE
(10,8% unu 83 yenoseka), Oputanckue (8,5% unu 65 yenoBek) u rxHoKoperickue (6,7%
i 51 yenosek) punbMel U ceprasibl. Takum 06pazom, JOMUHHUPOBAHUE aMEPUKAHCKOTO
KUHO YKa3bIBa€T Ha €0 HauOOoJbIee BIUSHUE U MOMYJISIPHOCTh CPEAH ayIuTOPUH.

[lepBrIii aTan uccien0BaHus MOKa3al, YTO OOIBIIMHCTBO 3pUTENICH PEANOYUTAIOT
CMOTpETh 3apyOexHble (QUIBMBI B O(QUIMAIbHOM JyOIsike Ha PYCCKOM WU
Ka3aXxCKOM $3bIKE. ODTOT BapuaHT BbIOpamu 55,2% omnpomieHHbIx (423 yenoBeka),
OTMETHUB, YTO OH MO3BOJISIET MOJHOCTHIO TMOTPY3UTHCS B CIOKET, HE OTBJICKasCh Ha
yreHue cyoTtutpoB. [IpocMoTp 3apyOekHBIX KHMHOKAPTHH B OPUTHHAIBLHOM O3BYUKE
nonynsipen 'y 20,4% pecnongentoB (156 uyenosek). Kak mnpaBuio, 310 3puTeny,
XOpOWIO BIAACIONINE MHOCTPAHHBIM S3BIKOM. CyOTHTpBI Ha PYCCKOM HJIHM Ka3aXCKOM
si3pike BeIOpanu 14,6% ydactHukoB (112 denoBek). DTOT cnocoO MO3BOJSET CIBIIIATH
OpUTHHAJILHBIE TOJI0OCA AKTEPOB M OJJHOBPEMEHHO TOHUMATh AUAJIOTH HA POHOM SI3bIKE
(Chen, 2025, p. 28). 3akampoBwlii MepeBOA OKa3ajcsi HaWMMEHee BOCTPEOOBaHHBIM
cpenu omnpoiieHHoM ayauropuu (9,8% umu 75 yenoBek), YTO MOKET OBITH 00YCIOBIIEHO
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HEYOOCTBOM MPOCMOTpA M3-32 HAJOXKEHHUS TOJIOCOB, 3aTPYAHSIONIETO MOJHOLIEHHOE
Bocnpuatue QuibMa. TakuM o0pa3om, OyONsK SBISETCS CaMbIM YIOOHBIM U
MOMYJIAPHBIM CIOCOOOM JIOKAM3alUK 3apyOeHOTO KUHO JAJISi HIUPOKOW ayauTOpPHUH.
Dta TeHaeHIUs oaTBepxkaaeTcs ucciaenopanusmu JI. Xeis (2021), kotopas oTMeyaer,
YTO C PaclpOCTPaHEHUEM CTPUMMHIOBBIX IIATPOPM AyOJsK CTAHOBUTCS TSI 3pUTENEH
OCHOBHBIM CIIOCOOOM BOCIPHSATHS ayIMOBU3yallbHOTO KOHTEHTa, a TpeOOBaHMS K
Ka4eCTBY O3BYYKH M KYJIBTYPHOU aJanTalyy NepeBoia CyIECTBEHHO MOBBIIIAIOTCS.

B xonme uccrnenoBaHus Mbl BBISICHWIN, KaK 3pUTENN OTHOCSTCS K COXPaHEHHUIO
KyJIBTYpHBIX 0cOOeHHOCTeH B mepeBoae (puinbpMoB. Ompoc Mmokasal, u4To ayIuTOpHusl B
L[EJIOM TOJIEpaHTHA K COXpaHEHWIO KYyJIbTYpHBIX peanuii opuruHana. [lomapmnsroinee
OOMBIIMHCTBO pecrnoHAeHTOB (84,9% wunu 650 dYenoBek) CUMTAIOT, 4YTO Haubosee
3¢ (deKTUBHON cTpaTerueit A KaueCTBEHHOM JIMHTBOKYJIBTYPHOU aJanTaluu SBISETCS
dhopenuzanus (Venuti, 2017, p. 20), koTopas mpeanonaraeT MaKCUMajabHOE COXpaHEHUE
OMM30CTH K OpUTHHANY O€3 HCKa)XEHHsSI CMbICIA KYJIbTYpPHO-3HAUMMbIX eaunwuil. [lo
WX MHEHUIO, «ONM30CTh K OpPUTHMHATY» O3Ha4aeT He OyKBaJbHOE BOCIPOM3BEACHHUE,
a COXpaHEHHE TNParMaTU4eckoro MOTEHIHada M SMOIMOHAJILHOTO BO3JCHCTBHS
OpUTHHANILHOTO mpou3BeAcHus. Bmecte ¢ tem 15,1% ompomennsix (116 udenoBek)
MOJIaraloT, YTO JYYIIero MOHMMaHUA (uibMa HEOOXOAMMO NPHUMEHSATH CTPAaTErHio
nomectukanuu (Venuti, 2017, p. 19), xoropas moapa3ymMeBaeT €ro 3HAYUTEIBHYIO
apantauuio. OHM omacaroTcs, YTO Ype3MEpHOE 3aUMCTBOBAHME KYJIBTYPHBIX peauil
MOKET MPHUBECTH K pa3pyLICHUIO POAHOTO s3bIKa. TakuM 00pa3oMm, 3pUTENTU TOTOBBI
BOCIPUHUMATh «UY)KYIO» KYIbTypy 0€3 H3JIMIIHEH ajanTaiuu, HO JUIsl JOCTHXKEHHS
KOMMYHUKAaTUBHOTO 3¢ ¢deKkTa B KMHOMEPEBOAE HEOOXOIUMO YYHUTHIBATh OCOOCHHOCTH
MPUHUMAIOIIEH KYJIbTYPHI.

B 3aBepuieHue mepBoro srama SKCIEPUMEHTa ObUIM OIpeleieHbl OCHOBHBIC
KPUTEpHUH OIICHKH KadecTBa ayOmsbka 3apyOekHbIX GuiabMoB (PucyHok 3).

& K acTed NapasaIa

& HirecTso Jryonon Jopom
a”’w"’hw ARTHEYTIRLMA
AETHPOD # DAL

® YASHG NOAOEDaHHEN FONGCH AKTEOR
AR

# Bog BbLNe pIMUCIEs e GRaKTops

Puc. 3. O1ieHKa pecroHICHTaMU KPUTEPHUEB KauecTBa TyOJsHKa 3apyOeKHbBIX
KHHO(HIBMOB

CornmacHo ompocy, OCHOBHBIMH KPHUTEPUSIMH OLIEHKM KadecTBa JyOushka
3apyOeXHbIX (DPUIBMOB PECIOHACHTHI Ha3Bad KadecTBO meperona (41,8% wmm 320
YeJIOBEK), MPaBUIIBHBIA 1MOI0OP TOJIOCOB akTepoB 03BYUYkH (8,2% wunu 64 uenoBeka),
YUCTOTY 3BYKOBOU JOPOXKKH (6,7% unu 51 4enoBek) U COBMNAJECHUE PEUYH C JIBHKEHUEM
ry6 nepconaxeii (5,4% wnu 41 yenosek). 37,9% onpoueHHbIX (290 yeI0BEeK) OTMETUIN
BaXHOCTh COBOKYIHOCTH BCEX INEPEUHCICHHBIX (PAKTOpPOB. AHAIU3 MOIYyYEHHBIX
pE3yabTaTOB CBUIETEILCTBYET O KOMIUIEKCHOM BOCIHPHATHHM AyOJsikKa KaK €IUHOIro
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ayIMOBH3YyaJIbHOTO MPOAYKTA, TI€ TEXHUUYECKHE U CMBICIIOBBIC ACMEKThl Hepa3JeIUMBbI.
Taxoli BbIBoI cornacyetcst ¢ monoxeHuem @®. Yayme (2026) u I1. 3abanbdeackoa (2024)
0 TOM, YTO 3pUTENIb BOCIIPUHUMACT IyOIsK HEe Kak HabOp OTIEIbHBIX MEePEeBOTYECKUX
PUEMOB, a KaK LIEJIOCTHBIN MYITbTUMOJATbHBIN MPOAYKT, B KOTOPOM CMBICI, 3BYK, pUTM
U BU3YaJbHBINA sl PyHKIIMOHUPYIOT BO B3aUMOCBSI3H.

Ha Bropom »stame wuccrnemoBanusi 50 ydacTHUKaM CTYIEHYECKOTO KHHOKIyOa
«English Movie Cluby» OblT0 TIPENIOKEHO OIEHUTh KAadyeCTBO JIMHTBOKYJIBTYPHOMN
ajanTanuu amepukaHckoro ¢uibma «Maneducenray (2014) npm  ayOmspke Ha
pycckuii U kKazaxckuil si3piku. st ananu3a Obuin 0ToOpaHbl (hparMeHThl, CoAepKallne
KyJAbTypHbIE pEauu, WAMOMBI, CapKa3M U SMOIMOHAJIHHO-OKPAIIECHHYIO JIEKCHKY.
Y4YacTHUKHM 3KCHIEpUMEHTa CBOOOAHO BIAJCIOT AHIIIMHCKUM SI3BIKOM, YTO MO3BOJUIIO
UM JaTh KOMIIETEHTHYIO OLIEHKY KauecTBa repeBofa. Jlamee Mbl paccMOTpUM camble
MoKa3aTeNbHbIe MPUMEPHI, CTPYIIHPOBAaHHBIC MO TUMAM MEPEBOMYECKUX TPYAHOCTEH.
[Ipoananu3upyem 5mu304, TAE BIEPBbIE YIOMHHAETCS BOJIIIEOHOE JECHOE LApCTBO,
HaceJIeHHOE (esIMU U IPYTHUMHU CKa304HBIMU CYIIECTBAMMU:

Narrator: For in the other kingdom, the Moors, lived every manner of strange
and wonderful creature (Maleficent Full Movie, 2014);

Ilosecmeosamenw: /lpyeoe — Tonkue bonoma, nacensnu sonuiebnvie cyujecmea
scex macmeti u ooauquti (Maneducenra B pycckom ayossoke, 2014);

basnoaywwvi: An exinwi — bamnakmot Mop namuwianvigvinoa, ap mypii Ketiinmezi
eaoicaiivin dican uenepi emip cypoi (ManeducenTa Kazakma qyospkeiaaa, 2014).

B nannoM mpumepe Ha3BaHUE aHTIMICKOI reorpaduueckoit peanuu moor (OyKB.
«6omnoto, Tomk, TOphAHUK, mycTotby) (Mromrep, 2012, ¢. 530) nmepegaHo ¢ MOMOIIBIO
pasHbIX cTpareruii nepeBoga. Hanpumep, pycckue nepeBOAYMKN HUCIIONB3YIOT CTPATErHI0
JIOMECTHUKALIUH, aJallTUPYs HCXOAHYIO peajio B 60see MPUBBIYHOE JIJIsl PYCCKOS3BIYHOTO
3puUTeNs CIOBOCOYETaHHE monkue Oonoma. Kazaxckue MepeBOTUMKH TMPUOETaloT K
cTpareruu (HOpeHU3alnn, COXpaHsisi HHOKYIBTYPHBIN 3JIEMEHT MOp U N00aBIsAs K HEMY
cioBo bamnaxmui (OyKB. «00MOTUCTHINY ) (sozdik.kz), 9T0 B UTOTE 3BYUUT KaK Oamnaxmol
mop (OyKB. «OOJTOTUCTBI MOpP»). YUACTHUKU MCCIIEAOBAHUS OTMETHIIH, YTO Ka3aXCKH
BapUaHT bamnakmsel Mop Jydllle nepeaaet atMmochepy TAMHCTBEHHOCTH U BOJIIIEOCTBa,
XapakTepHyto /Ui xaHpa ¢paHTe3u. [1o uX MHEHUI0, HHTOHAIIMS TOBECTBOBAHUS B 000UX
BapHaHTax IMEpPeBOJa COOTBETCTBYET KaHPY (IHTE3U, HO pycCKasl afanTalus monkue
bonoma 3BYy4UT Oojiee MPUBBIYHO JJISi HEMOATOTOBICHHOTO 3puteis. CpenHss oleHKa
KauecTBa MEpPeBOAa MO0 BCEM KPHUTEPHUSIM MAJisi PycCKoro ayomspka coctaBuia 4,6 u3 5
0asoB, 11 Kazaxckoro — 4,8 u3 5 0amios.

PaccMoTpum nyOmsik KyIbMHHAIIMOHHOW ciieHbl U3 (unpma «Maneducenra»
(2014), tne maBHas TEepOMHS HAKJIAABIBACT IPOKJIATHE Ha TMpUHIECCY ABpopy. B
OpUTHHAJIE €€ peyb 3BYYUT TOPKECTBEHHO M YIpOXKaIolle, M300MIys CKa304HBIMHU
oboporamu:

Maleficent: Before the sun sets on her sixteenth birthday, she will prick her finger
on the spindle of a spinning wheel, and fall into a sleep like death! A sleep from which
she will never awaken! (Maleficent Full Movie, 2014);

Manegpucenma: Jluwo moavko connye el wecmuaoyams iem ommepum, yKoaiem
OHa naney o 8epemeHo Cmapou NPsIKU U YCHem 6ecnpooyoHbIM CHOM, O KOMOpPO20 el
He npocHymubca 6o éexu! (ManeduceHnra B pycckoM ayomspke, 2014);
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Maneghucenma: [{on on anmul dcacka mon2an KyHi Keulke JHCAKbIH CAYCa2blH
YPULLIKMbIH UHECIHe WAHWbIN aa0bl 0d COl 60lbl MIH2INIK YilKblza Kemeoi. Kvi30apuly
o011 yiiKploan ewkauan oanoanowst! (Maneducenra kazakia nyomspkeiaaa, 2014).

[Ipu ny6nsike BIOpaHHOTO (pparMeHTa HAa PYCCKUM M Ka3aXCKUH SI3BIKU TMEpenl
MEepEeBOIYMKAMHU CTOsIIa HETpoCTas 3a7ada — Mepenarb pUTyalbHY0, SMOIMOHAIBHO-
OKpAILIEHHYIO JIEKCUKY, KOTOpasi UTpaeT KJIIOYEBYIO PO B Pa3BUTUU CIOKeTa (puiibMa.
CMBICII Marm4eckoro MPOKISTHSI TMOJHOCTBIO COXPAaHEH B OOEHMX COIMOCTaBISEMBIX
Bepcusx ayomspka. Tak, B pycckom ayoispke ppasa fall into a sleep like death, a sleep from
which she will never awaken 3By4nT Kak ycrHem 6ecnpob6yOHbIM CHOM, O KOMOPO2O ell He
NpPOCHYmMbCsl 80 8eku. BRIpaXKeHHsI 60 6eKu U OeCnpoOYOHbLIM CHOM CO3JIAI0T apXaundHbIA 1
3NI0OBEIINUNA OTTEHOK, YCUIINBas aApamarudeckuid addexr snuzona. B kazaxckom nyOnske
WCITOJIb30BaH SKBUBAJICHT MaH2INIK YUKblea Kemeodi, O YUKblOAH euKaulan 0sHOAaobl
(OyKB. «yCHET BEUHBIM CHOM W HHKOT/Ia He TIpocHeTCs») (sozdik.kz). DTOT BapuaHT TOUHO
nepeaaeT HeoOPaTUMOCTh MPOKIISITUS U TOAYEPKUBAET 00pa3 ManeduceHThl Kak rpo3HOit
TepOUHMU, XOTS ¥ 3BYYUT MEHEE apXanyHo, YeM pycCKuil. B 00oux ciydasx nmepeBoInKu
YCHEIIHO aJanTHPOBAINU BHIOpAaHHBIA ()parMeHT AJs CBOEH ayIUTOPUH C IMOMOIIBIO
cTpareruu qoMectukanud. OHU COXPAaHUIM OCHOBHBIC JIEMEHTHI MPOKIIATHSA, TAKUE KaK
BO3pPAcCT, BEPETEHO, COH U HEOOPAaTUMOCTb, HO UCIIOIb30BAIM IPUBBIYHBIE JITIsI HOCUTENEH
A3bIKa CKa304HbIe 000pOTH. briaromapst 5ToMy pedb MepcoHa)a 3ByYUT €CTECTBEHHO U
OpraHMYHO Ha 00OMX s3bIKaX. B Xoje uccienoBanus y4aCTHUKH dKCTIEPUMEHTA BBICOKO
OILICHUJIH KauyeCTBO 00euX Bepcuii nyOuspka. Pycckuil myOnsbk momydnin He3HAYUTeNIbHOE
MPEUMYIIECTBO 32 CTHJIMCTHYECKYIO BBIPA3UTENbHOCTh, HAOpaB 4,9 u3 5 0amios, B TO
BpeMsl KaK Ka3aXCKUI BapuaHT MOITYyYHII OlleHKY 4,8 u3 5 6aios.

[lepeiineM k aHanmu3y ApPYroro smu3o07a, B KoTopoM ManeduceHta BIEpBbIe
MO3BOJIsIeT cebe ObITh YA3BUMOM M MpU3HAeTCcs ABpOpe B CBOMX MCTUHHBIX YYBCTBAaX.
Hcnonp3oBaHue HAMOM B JaHHOM OJMH30J€ HE TMPOCTO JelaeT pedyb Oosee
BBIPA3UTEIbHON, HO U IOMOTaeT PACKPBITh BHYTPEHHUN MUP MEPCOHAXKA:

Maleficent: I was so lost in hatred and revenge. Sweet Aurora, you stole what was
left of my heart (Maleficent Full Movie, 2014).

Manegpucenma: A crosno ocrenna om nenasucmu u mecmu. Munas Aépopa, s
nonrwouna meoa eceit oywon (Maneducenra B pycckom nyomsixe, 2014).

Manegpucenma: Kex anzeim ken, 6oiibimovl auty kepneoi. Cyiikimoi Aspopa,
acypezimoezi conzol cayneni akemmin (Maneducenra Kazakiia qyoispkeiaaa, 2014).

Kak MBI BuAuM, mepeBOAYMKAM yOAloOCh CIPABUTHCA C 3ajadeil agantanuu
UAMOMATUYECKUX BBIPAKCHUM M Mepefayd SMOIMOHATIBHONW TTyOMHBI MMOBECTBOBAHUS
B JIByX COIIOCTABIISIEMBIX BEpCHSX MyOishka. AHIWickas wauoma so lost in hatred
and revenge miepeBe/ieHa Ha PYCCKUH SI3bIK KaK oc/lenjia om HeHAasucmu u mecmu, a Ha
Ka3aXCKHH — KaK KeK aebiM Ken, 00UbiMObl auty kepredi (OyKB. «XOTeJIa OTOMCTUTD, U THEB
HaToJIHUI Moe Teo») (sozdik.kz). Oba mepeBoga COXpaHSIOT IpaMaTh3M OpUTHHaIa, HO
pycckuii BapraHT (POKyCHpyeTCs Ha BHYTPEHHEM COCTOSIHUM Fe€POMHH, a Ka3aXCKUM — Ha
CHJIC 3aXBaTUBIINX €€ SMOIui. JIpyras anrmiickas uauoma stole what was left of my heart
B PYCCKOM JyOJIsDKe TIepeiaHa Kak nonoouna mebs éceti Oyuioll, a B Ka3aXCKOM BapHuaHTe
OHa 3BYYHT KakK drcypecimoeci conevl cayneni akemmin (OyKB. «3a0paya MOCICTHUHA JTyd
cBeTa B MoeM cepaie») (sozdik.kz). B nanHOM ciydae pycckuii mepeBoj] 3HaYUTEILHO
OTXOJIUT OT OpUTHHAJa, 3aMEHSS UCXOMHYIO UAMOMY Ha MpsSMOE MpHU3HaHHE JIIOOBH, B
TO BpeMs KaK Ka3aXCKUU MEepeBO/l COXpaHsIeT 00pa3HOCTh U MeTahOpUYHOCTh UCXOIHOM
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uaromsbl. Takum oOpa3om, AJis aanTaui BHIOpaHHOTO (hparMeHTa ObLITH HCTIOIb30BAHbI
pasHble monxonbl. B pycckoMm nyOnsbke NPUMEHWIM CTPATErHio JTOMECTHKAIIUH,
npuOIU3UB peub MEepCOHa)ka K KYIBTYPHBIM HOPMaM U OXHJAHUSM PYCCKOS3BIYHOM
ayIUTOPHH, HO TMOKEPTBOBAB TOYHOCTHIO MEPEBOAA BTOPOM HMIMOMBI. B Kazaxckom
nyOInshKe, HAmpOTHUB, BBIOpANId CTpaTeTuio (OpPEHU3AIUHU, COXPAHUB CTHIMCTUYECKUE
0COOEHHOCTHU U KYJIBTYPHBIE OTCBHUIKM HCXOJHOTO ayIHOBU3yalIbHOTO TekcTa. HecmoTps
Ha BBICOKHE OIICHKH, YUaCTHUKU HCCIIEOBAHUS MPEANOUwIN Ka3axckuil nepeson (4,8 u3
5), Ha3BaB ero 6osiee BBIPA3UTEIBHBIM U OJIM3KUM K OPUTHHAITY, 4eM pycckuii (4,7 u3 5).

B mpencraBienHom Hmke smuzone Maneducenta ¢ SBHBIM Ipe3peHUEM
OCMaTpUBAET TOCTEIl HAa KOPOJIEBCKOM MpHEMe, MOJUEPKUBas CBOE MPEHEOPEKUTEbHOE
OTHOIIIEHHE K COLIMANILHON HepapXuu B 00IIEeCTBE:

Maleficent: Well, well. What a glittering assemblage, King Stefan. Royalty,
nobility, the gentry, and ... How quaint. Even the rabble. [ must say I really felt quite
distressed at not receiving an invitation (Maleficent Full Movie, 2014).

Maneghucenma: Tax, max. /la, npazonecmeo noucmumne ¢ KOpoie8CKUM pazmaxom.
Ilpunywl, 0sopsine, apucmoxpamol u ... Kax eenuxooywno. /laxce ompeove. [[ondcua
cKazamo, 5 OvLIA Kpaline paccmpoena, He nonyyue om eac npuenautenus (Manepucenra
B pycckom ayoispke, 2014).

Manegpucenma: Ome mamawa. Kanoaii carmanammel scuvin oeceyuti, Cmeghan
Ilamwa. Ax cyuexmep, Kvizmemuwinep, wioHdcapaap ... Kaunoai izem oecenui. Kyn-
Kyman oa ocwvlhoa. He aiimamvin, meni KyanovlumapwvlHan wem KaloblpeaHOApuIHA
kammul penxcioim (Maneducenra Kazakia 1yomspkeiaaa, 2014).

B nannoM npumepe MacTepcTBO NMEPEBOAYMKOB MPOSIBIIETCA B TOHKOU Iepeaue
capka3Mma W BHYTpeHHEH O0opnObI mepcoHaxa. B opurmnane dpaza How quaint. Even
the rabble BbIpakaeT Mpe3pHUTEIIbHOE OTHOIIEHHEe ManeuCeHThI K MPOCTONOINHAM,
CUMTas UX TOSBIECHHE HAa KOPOJIEBCKOM Mpa3IHUKE HEYMECTHBIM M Jaxxe 3a0aBHbIM. B
pycckoM nyOssbke aHITuiicKas capkacTuueckas (hpasa rnepeiaHa ¢ moMoOIIbIO BhIPaKEHUS
Kax senuxooywno. Jlasce ompedve. 3nech UPOHUUHOE 6eIUKOOYUWIHO B COUYETAHUU C
YHUUMKUTEIbHBIM ompebbe TOYHO OTpa)kaeT XapakTep repouHu. B kazaxckoil Bepcuu
WCIIOJIb30BaH CXOXKUU TmpueM: Kawnoati izem Oecenuii. Kyn-xyman oa oceinoa. CioBo
izem (OyKB. «IIOYTEHUE, YE€CTh, yBakeHUe») (sozdik.kz) 3mech 3ByunT Kak HacMellka, a
kya-kyman (OyKB. «4epHb, paObI, IPUCITYXHUKN») (sozdik.kz) HeceT TOT ke HeraTUBHBIN
OTTEHOK, YTO U B opuruHaie. O6a BapuaHTa HCIONb3YIOT CTPATETUIO JOMECTHKAIUH,
YCHEIIHO aJanTHPYs CapKa3M U YMOLIMOHAILHOE COCTOSIHUE ITEPCOHAXKA, 38 UTO MOTYIUITN
MaKCHMaJIbHbIE OIICHKH (5 u3 5).

Paccmorpum 3akmrounTenbHBIA dmu3on duiabMa «Maneducentay (2014), B
KoTopoM (pes-kpectHass HoTrpacc KpuTHKyeT noBeIeHUE MPUHIIECChI ABPOPBI, UCTIONB3Ys
CTHJINCTUYECKU CHIKEHHYIO JIEKCUKY:

Knotgrass: See here, young lady. I did not spend sixteen years in this miserable
hovel with these two imbeciles so that you could ruin it on the last day (Maleficent Full
Movie, 2014);

Homepacc: Hem yoic, mosi Oopoeas! He 015 moeo s wecmuaoyams iem MblKaiacs
8 Jauyee ¢ IMUMu OYPLIHOAMU, umodbl mul 6351a U éce ucnopmuia (Maneducenra B
pycckoM ayomspke, 2014);

Homepacc: Toinoa meni, xiwkene duxeur! Men on anmoi dcoln 60t 6MIpimOi
0Cbl KOpaoa MvlHa eKi aKblMakneHn oipee emkizoim. bapin oOyndipyine scon bepmetimin
(Maneducenra kazakimia qyomsoxeiaaa, 2014).
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B nannoMm (parmeHte Mbl BHAMM, KaK MEPEBOMYHKHU YCIEUIHO aJanTHPOBAIIU
paspakeHHbIH TOH TEpPCOHaXKa JUISl PYCCKOS3BIYHOM U Ka3aXOSsI3bIYHOW ayqUTOPUU.
B anmmiickoM s3bike clioBO imbecile (OyKB. «MMOEIHII, IPUAYPOK, JAeOUII, OOTBaHY)
(Mromnep, 2012, c. 402) cuutaercs JOBOJIBLHO IPYyOBIM U OCKOPOUTEIBHBIM. B pycckom
Iy OIIsKe UCTIONIb30BAaHO MTPOCTOPEUHOE CIIOBO OYpbiHObl. OHO 3BYUHUT MIPEHEOPEIKUTEIBHO,
HO HE OCKOpOUTENbHO, YTO TOYHO MepeaaeT xapakTep (heu u KoMu3M cutyauuu. B
Ka3aXCKOM AyOispke BBIOpaH DKBHBAICHT axbimar (OYKB. «aypak, TypHOH, TJIYIIEID))
(sozdik.kz). DToT BapmaHT OMMXKe K MPSMOMY 3HAYCHHIO MCXOIHOTO CJIOBA M 3BYYHT
Oosee HEHTpaNbHO, YEM pyccKas aganTauus. B comocraBisieMblx BepcHsiX NyOIsbka
NEPEeBOAYMKH TMPUMEHWIM CTPATErwio JIOMECTHKAIMHM, BbIOpaB CJIOBa, KOTOpHIE
OpPraHUYHO 3BYyYar JIsl HOCUTENEH si3pika. Takol Mmoxo/] O3BOIIII aJIeKBaTHO MepeaTh
CTHJIMCTUYECKHU CHIDKEHHYIO JIGKCUKY OPUTHHAJIA M COXPAaHUTh PeaTUCTUYHOCTh IMajora,
He npuberas K Ype3MepHOi rpyoocTH. YUacTHUKU HKCIIEPUMEHTA OTMETHIIH, YTO PYCCKUI
BapuaHT (oueHka 4,8 u3 5) myumie nepeaan pasapakeHrue MepcoHaka, B TO BpeMs Kak
Ka3axckuil mepeBon (oreHka 4,6 u3 5) ObLI BOCIPHUHAT Kak Oosiee HEHTpalabHBIA. ITH
pa3nuyuus OTPaXkaloT KyJIbTYpPHbIE HOPMBI B JOIYCTUMOM dKcIipeccuBHOCTH peun (Diaz-
Cintas & Hayes, 2023). Bricokue OIEHKH MOATBEP)KIAIOT, YTO 00€ BEPCHH TMEPEBOJIA
3¢ (}EeKTUBHO COXpaHWIM XapaKTep MEePCOHaKa M BBI3BAIM y 3PUTEICH CXOXKYIO C
OpPUTHHAJIOM PEaKIIHIO.

Takum 00pa3oM, TMHTBOKYJIBTYpHAs aJanTanus SBISETCS OJHUM U3 KIIOYEBBIX
YCIOBUU KAuYE€CTBEHHOTO ayJUWOBHU3yalbHOTO TiepeBofa. BbpIOOp KOHKpEeTHOI
MEepPEeBOJUYECKON CTpaTeruy 3aBUCUT OT XapakTepa BO3HHUKAIOMIMX TPYIAHOCTEH U
nparMatudeckoi 3anaun nepeoja (Kamuesa, XKanaposa, 2023, ¢. 195-196; Venuti, 2017,
p. 18-20; Yoon, 2026, p. 17). B coBpeMeHHOI TEOpUH M MPAKTHKE ayHMOBHU3YaIbLHOTO
NepeBosia JOMECTUKAIUS U (OPEeHU3alNs PaCCMaTPUBAIOTCS KaK B3aMMOAOIOIHSIONINE
CTpaTeruu, BbIOOP KOTOPBIX OMNpEAENsAeTCs TUIIOM aydHOBHU3YyaJbHOTO TEKCTa,
KyJBTYPHBIMH OCOOCHHOCTAMH W OxumaHusmMu 3purtenerd (Valdeon, 2022, p. 374;
Munday, et al., 2026, p. 107; Spiteri-Miggiani, 2021, p. 147-150). KauectBeHHBII
nyOnshK QUIBMOB MpeAroaraeT 0alaHc MEXIy COXpaHEHUEM KYIbTYpPHOU crienu(uxu
OpUTHHAJA ¥ 00ecieYeHUEeM TOCTYITHOCTH €T0 COACpKaHUs IS 3pUTENeil.

3akiioueHue

[TpoBeneHHBIN AKCIIEPUMEHTANIBHBIM aHATH3 TIOKa3bIBaeT, YTO 3(PPEKTUBHOCTH
ayJMOBU3YyaJIbHOTO IEPEBOJIA ONIPEICIIETCS HE TOJIBKO TOUHOCTBIO MEPEAaYn UCXOIHOTO
CMBICJIa, HO ¥ OCO3HAaHHBIM BBIOOPOM IEPEBOAYECKUX CTpATEruid, 00ECICUNBAIOIINX
aJICKBaTHOE BOCIIPHSITHE ayIMOBU3YaTBHOTO MTPOU3BEICHUS 1IEJICBON ayIUTOPHEH.

Pesynbrarel mepBOro srama HMCCICIOBAaHUS TO3BOJIMJIA yYCTAHOBHTBH, YTO
COBpPEMCHHAs ay[UTOpHsl, MPEIACTABICHHAS MPEHUMYIIECTBEHHO MOJIOJCKBIO, aKTUBHO
noTpeOsieT 3apyOeKHBI ayIMOBH3YaJbHBI KOHTEHT W OTHAeT MPEIIOYTECHHE
odurmamsHOMy TyOsHKy Kak HanOosee yno0Ho# ¢opMe JoKanu3anuu. belio BRISBICHO
JOMUHHPOBAaHUE aMEPHKAHCKOTO KWHO W KaHpa (pIHTEe3u, 4TO 0OOCHOBBIBAET BBHIOOD
marepuaia uccienoBaHus. Ompoc TakKe TMOKa3all, 4YTO OOJBIIMHCTBO 3pUTEICH
TIOJIOKUTEIIEHO OTHOCHTCSI K COXPAHEHHWIO KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH OpUTMHANIA H
cuuTaer crpareruto (opeHusanuu HamOonee SPQPEKTHBHON, €CIIM OHA HE CHIDKACT
nparMaTHYecKoe W SMOIMOHAIBLHOE BO3ZCHCTBUE Npou3BeneHus. KauecTBo myOisika
BOCIIPUHUMAETCSI PECIIOHJICHTAMHA KOMIUIEKCHO ¥ OILIEHMBAETCS HE TOJBKO C TOYKH
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3pEHHsI TOYHOCTH MIEPEBOJIA, HO U C YUETOM aKTEPCKOM 03BYYKH, 3ByKOBOTO O(hOpMIICHUS
Y CHHXPOHHU3AIUH.

Bropoii stam wucciemoBaHUS TOKas3all, YTO pycCKas W Ka3axcKas BEpPCHH
nyomspka punbMa «Maneducertay (2014) B 11e0M YCIEIIHO CIIPABISIOTCS C 3aadeid
JMHTBOKYJIBTYpHOW — ajanrtanuu. [lepeBoguukaM ynajioch Iepeaarb CMBICIOBOE
coziep)KaHue, )KaHPOBYIO CIICITU(PUKY ¥ IMOIIMOHAILHYIO OKPACKY OPHTHHAJIA, UCTIONB3YS
pa3IM4YHbIC MEPEBOMYCCKUE CTPATETUH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa. Pycckuii myOusik
Jaimie OIUpPaeTcsi Ha JIOMECTUKAIMI0, O00eCle4rBasi MPUBBIYHOCTH BOCHPUATHUS U
CTHJIUCTUYCCKYIO BBIPA3UTEIBHOCTh, TOT/Ia KaK Ka3aXCKHIl BAPUAHT HEPEIKO COXPaHSIET
HAIIMOHAJILHBIA KOJIOPDUT OPHUIHMHAIBHOTO TPOM3BEACHUS 3a c4YeT (OpPECHU3AINH.
Paznuuust B BOCIPUSATHH OTIENBHBIX ()PArMEHTOB OTPaXKarOT OCOOCHHOCTH KYJIBTYPHBIX
¥ SI3BIKOBBIX HOPM.

Takum 00pa3om, pe3yiabTaThl HCCICIOBAHUS TOATBEPIKAAIOT, YTO YCIICHIHAS
JVHTBOKYJIBTYpHAsl aJanTanus B aylIHOBH3yallbHOM IepeBojie TpeOyeT THOKOTOo
COUYCTaHUs TICPEBOJAUECKUX CTpPATErMid C Y4YETOM JKaHpa, IIEJICBOM ayIUTOPUH H
KOMMYHUKATUBHOM 3a/1auu niepeBoia. [ToyueHHbIe SMITUPUYECKUE TaHHBIC U BBISIBJICHHBIC
3aKOHOMEPHOCTHU MOTYT ITOCITY>KUTh OCHOBOM TSI TAIBHEHIIINX MCCIICIOBaHUH B 001aCTH
TEOPHH U MPAKTHKH ayTHOBU3YaIILHOTO IEPEBO/IA, a TAKXKE JIJIS pa3pabOTKU MPAKTHIECKUX
PEKOMEH Al TI0 TIOBBIICHUIO Ka4ecTBa TyOIsiKa.
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A.C. Tyxraposa, /K.A. KerecoBa
K. ’Kybanoe ameinoazer Axkmebe oHipnik yHusepcumemi
Axmobe, Kazaxcman

«MAJIE@UCEHTA» ®UJIBMIHIH OPBbIC )KOHE KA3AK
JYBJISIKBIHJIAFBI INHT BOMOIEHUA BEWUIMIEYI:
IKCHHEPUMEHTTIK 3EPTTEY

Anjparna. Makana «ManeducerTay QriibMiHIH OpBIC )KOHE Ka3aK TyOJIsKbIHIaFbI
JMHTBOMOJICHN OeiiMJiey camachlH SKCIEPHMMEHTTIK TYPFBIIAH Tajjayra apHajFaH.
766 pPeCHOHICHT KaThICKAH OHJIaH-cayajgHamMa KepepMEHIEPHiH IyOsbK carmachbiH
KeIIeH/ 1 TypJe OarallalThIHBIH, SIFHU aydapMa JOJIITiHE, aKTEPIIiK AbIObICTayFa, THIOBIC
Ta3aJIbIFbIHA XKOHE COMIICYTIH KeHITTKepIIepAiH €piH KUMBIIBIMEH CHHXPOH/IAJTybIHA Oipeid
Joperxe e Ha3ap ayiapaThlHbIH KopceTTi. COHBIMEH KaTap, cayalHaMara KaTbICKaH1ap IbIH
OacbeiM kemuriniri (84,9%) dopenusanus crparerusicblHa OachIMABIK Oepell KoHe
ayJapMa MOTIHIHJIC ©3T¢ MOJICHU KOJIOPHUT IEeH TYIMHYCKAHBIH IPArMaTUKAJIBIK dJICYSTIHIH
CaKTalyblH OH KaObuimaiabl. CTYICHTTIK KHHOKIYOTHIH 50 MYyIIECiHIH KaThICYbIMEH
Kyprizuiren «Maneducentay (GUIBMIHIH Y3iHAUIEpiH Oaranay CajdbICTBIPBLIBII
OTBhIpFaH TyOJSDKIBIH €Ki HYCKACBIHBIH JIMHTBOMOACHH OCHIMJIEIy CTpaTerusuiapbiHa
TYPAKThl albIPMaIIbLIBIKTAPABIH Oap €KeHIH aHbIKTaabl. OpbIC AYOISKbI HETi31HCH
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JTIOMECTUKalusAFa OarmapnanraH (oprama Oaracekl S5-TeH 4,7), OWI MOACHH peauiiep
MEH HUIUOMAaJIapAbl OPBICTIIAI KOPEPMEHTE HEFYPJILIM TaHbIC OajlaMajapMeH aJIMacThIPy
€CceOIHeH JKOFapbl CTHIMCTHKAJBIK OCEPNIUNK TeH KaObUIAayablH YHPEHITIKTUIITH
KaMTaMachl3 eTefi. Al Ka3ak AyOJIsDKbI, KepiciHiie, popeHu3anusra KuipeK YMThIIaIbl
(oprama Oaracel S5-teH 4,8), OeHHEMTIKTI, MHQPOJOTHUIBIK KOHICNTUICPAl KOHE
(hoHTE3M KAaHPBIHBIH aTMOC(EpachlH IOJIPEK CaKTall OTBHIPHIN, Ka3ipri ayaIuTOPHUSHBIH
KYTyJepiHe KeOipek sxayam Oepemi. 3epTTey OapbIChIHAA SKCIPECCUBTI JICKCHKAHBI
Oepyneri aWbIpMAamIbUIBIKTap Ja aWKbBIHIAIABI: Ka3aK aylapMachl C€e3 JTHKETIHIH
VITTBIK HOpMajapblHa COMKEC CTHUJIMCTHKAJIBIK TYPFBIIaH TOMEHJETIITCH OipmiKTepi
OeiiTapantanapipyra OecifliM Oosica, OpBIC aymapMachl SKCIPECCHUSHBIH aHAFYPJIBIM
JKOFaphl JACHTEHIH CaKTalabl. 3epTTey HOTHIKEJIEepl AYOJsDKIBIH JKOFaphl carachlHa
ayJMOBH3YyaJlJIbl TYBIHJIBIHBIH JKaHPJBIK CPEKIIENITiH, ayTapMaHblH KOMMYHHUKATHBTIK
MIHJIETIH, MOJICHU CUIATTap MEH MaKCaTThl ayJUTOPHUSHBIH KYTYJIEPIH €CKepe OTBIPHIIL,
JIOMECTUKAIUS MeH (OopeHu3amnus CTpaTeTUsuIapblH MKEMI YHJICCTIPY apKbLIbI KOJ
JKETKI31JIETIHIH KopceTe/l.

Tyiiinai ce3mep: JIWMHTBOMOIEHHM OeHIMIENy; ayAHMOBHU3yalbl  aydapMa;
nyOspKIay; ToMecTuKanus; opeHu3anust; p3HTe3u KaHpbl

A.S. Tukhtarova, Zh.A. Zhetessova
K. Zhubanov Aktobe Regional University
Aktobe, Kazakhstan

LINGUOCULTURAL ADAPTATION OF THE FILM “MALEFICENT”
IN RUSSIAN AND KAZAKH DUBBING: AN EXPERIMENTAL STUDY

Abstract. This article presents an experimental analysis of the quality of
linguocultural adaptation in Russian and Kazakh dubbing of the film “Maleficent”.
An online survey of 766 respondents showed that viewers evaluate dubbing quality
comprehensively, paying equal attention to translation accuracy, voice acting, sound
clarity, and synchronization of speech with the characters’ lip movements. The majority
of respondents (84.9%) prefer the foreignization strategy and positively perceive the
preservation of the original national coloring and pragmatic potential in translation. An
evaluation of selected “Maleficent” film fragments by 50 members of a student film club
revealed differences in the linguocultural adaptation strategies employed in two dubbed
versions. The Russian dubbing is primarily oriented towards domestication (an average
score 4.7 out of 5), ensuring high stylistic expressiveness and familiarity of perception
by replacing realia and idioms with more recognizable Russian counterparts. The Kazakh
dubbing, on the contrary, adopts foreignization (an average score 4.8 out of 5), more
precisely preserving imagery, mythological concepts, and the fantasy atmosphere, thereby
better meeting the expectations of a contemporary audience. The study also identified
differences in rendering expressive vocabulary: the Kazakh translation tends to neutralize
stylistically reduced units in accordance with national norms of speech etiquette, whereas
the Russian version retains a higher degree of expressiveness. The research findings prove
that high-quality dubbing is achieved by a flexible combination of domestication and
foreignization strategies based on genre specific features, purpose of translation, cultural
peculiarities, and target audience expectations.
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